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 SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

SI 
RIP 
BD 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Jovita Rivera 
Maria Tran Thi Chuong † 
Luis Hernandez 
Phero Tran Quynh Tony † 
All Souls † 

LI 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For Parishioners 
Francis Tran Ngoc Minh † 
Souls in Pulgatory † 
Maria Bui Thi Hoa † 
Cevero Garcia † 
For Victims of L.A Fires † 
Anh Hong Chau † 
Luis Martinez Balbuero † 

RIP 
LI 

8:15 AM 
5:30 PM  

Celso & Nita Abrau † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 

LI 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Sick & Dying  
Victims of Severe Weather † 
Mario Hernandez † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Feb 15—Feb 21, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For All Priests 
Giuse Thinh Ho † 
Hijnio & Leonor Vasquez † 

LI 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

For The Unborns † 
Peter Tran Lieu † 
All Souls † 

RIP 
RIP  
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Kim Cai Vu † RIP 
RIP 
RIP 

For Victims of the War  † 
Giuse Le Tran † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of    

9                      Feb 01 —  Feb 02, 2025 :  $  37,356.00         
             Online giving:  $       390.00  
                  Food Sales:  $    -.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 6th Sunday in Ordinary Time 
.Monday: The Seven Holy Founders of the Servite Order;  
  Presidents’ Day 
.Friday: St. Peter Damian, Bishop and Doctor of the Church 
.Saturday: The Chair of St. Peter the Apostle 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 6º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Lunes:        Los siete santos fundadores de la orden de los servitas;  

Día de los presidentes (EEUU) 
.Viernes: San Pedro Damián, obispo y doctor de la Iglesia 
.Sábado: La cátedra de San Pedro apóstol 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta del Evangelio: Hoy escuchamos cómo Jesús trajo  
consuelo a aquellos que luchan en la vida y desafió a aquellos que 
vivían una vida de comodidades.  ¿Hay alguien que conozcas que 
podría beneficiarse de tus palabras de consuelo esta semana?  
.Pregunta de la 1ª lectura:  Jeremías cree que es sabio confiar en 
el Señor.  ¿Cuándo has tenido que poner tu confianza en Dios?   
.Pregunta de la 2ª lectura:  Pablo desafió a los de la comunidad  
corintia que creían en la resurrección de los muertos. ¿Cómo apoyas 
a tu familia o amigos que no son creyentes?  

     TODAY’S READING   
.First Reading: Blessed is the one who trusts in the LORD, whose 
hope is the LORD. (Jer 17:7) 
.Psalm: Blessed are they who hope in the Lord. (Ps 1) 
.Second Reading: If the dead are not raised, neither has Christ been 
raised, and if Christ has not been raised, your faith is vain.  
(1 Cor 15:16-17) 
.Gospel: “Blessed are you who are poor, for the kingdom of God is 
yours.” (Lk 6:20) 

Prayer of God’s Blessing                  
—————    

 

Bless me, Lord,  
mold my heart in imitation of Yours.  

Bless me, Lord,  
help me to see people as You do,  

and to hear their needs. 
Bless me, Lord,  

replace my understanding with Yours.  
Amen.  
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Cindy Turley, Cheri Stoutenburg, 
Phero Aaron Tri Vo, Maria Bich 
Thuy, Kevin Peralta Sosa, Bac 
Dao, Jenny Ho, Catalina Ramirez 
Gonzalez, Joel Gonzalez, Maria 
Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Phero Tran Quynh Tony 

.Maria Tran Thi Chuong 

.Maria Bui Thi Hoa 

.Maria Nguyen Thi Dao 

.Felicita Nguyen Thi Nhuan 

.Giuse Anthony Thanh Nguyen 

.Phero Le Van Kinh 

.Phero Ly Luong Binh 

.Giuse Nguyen Minh Hai 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    I craved four things as a teenager: success in sports, food, fun and 
the attention of popular people. However, I noticed that as I acquired 
them, I was more unsatisfied than before. So, I’d strive even more 
energetically, achieve more, and the sense of emptiness was greater 
still. These four things started to feel like burdens or even curses. 
Soon after, I encountered Christ in my high school youth group. Expe-
riencing his love was totally different than anything those four things 
previously produced. It produced a lasting happiness.   
    Jesus utters a kind of four-fold curse in this week’s Gospel of Saint 
Luke’s “woes”: “Woe to you who are rich…who are filled now…
who laugh now…who are well-spoken of” (cf. Luke 6:24-26).  How 
marvelous that these correspond perfectly to the four things that ob-
sessed my teenage soul: riches, food, laughter and good reputation. 
The “woes” the Lord speaks are warnings: when those things are 
the purpose of your life, you’ll be miserable. He is saying, “You’ll be 
happy, or blessed, in the measure that these things do not determine 
the shape of our lives, and the kingdom of God does.”  

     To some degree, we’re all spiritual teenagers, addicted to one or more of those four “woes.” How splendid 
that the Lord wants his to bless us — that is, to satisfy us, make us laugh with joy, and in the kingdom of God, 
offer us what will truly satisfy us. But first let’s admit what is causing our “woes.”  
  

 ----- 
    Luchar por el bien común es la respuesta que debemos dar al evangelio de este domingo. No hay otra ma-
nera, y el mensaje es muy claro, no existe manera de suavizarlo. Lucas mira un solo punto, y es la justicia. 
La escena del evangelio nos narra que Jesús desciende del cerro y se detiene en un llano. Hay mucha gente 
de diferentes partes, muchos esperan ser curados por Jesús. Entonces, Jesús, dirige su mirada a sus discí-
pulos y comienza su discurso. Les habla de la importancia de ser felices. Sí, Jesús llama felices a los pobres 
y a los enfermos.  ¿Cómo podemos entender y asimilar ese llamado a la felicidad? ¿Que acaso no es contra-
dictorio?  
    El mensaje está en que, al ver la pobreza, el hambre, la enfermedad, la guerra, la oportunidad, la educa-
ción, por mencionar algunas injusticias en el mundo del tiempo de Jesús y el tiempo nuestro, estemos dis-
puestos a dar la vida por la justicia y la paz. Entonces, es que el Reino de Dios florecerá para todos. Y esa 
es la verdadera felicidad que la Palabra de Dios hoy nos menciona. Pidamos al Señor que nos incomode la 
injusticia, que nos mueva a tener empatía para entender los problemas y sentimientos de los demás. Porque, 
de esa manera seremos felices e incansables luchadores del bien común. La recompensa es grande, es el 
cielo, es la promesa de Jesús. El sacrificio bien llevado y con intención recta, desde el fondo del corazón, es 
la felicidad. ¿Lo has experimentado? Lpi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 

Mini Reflection:  
    Jesus was radical in his teaching that the “stuff” in life wasn’t all that im-
portant. It was radical for him to say that the worldly signs of success did not 
amount to a whole lot in the grand scheme of things and that suffering could 
sanctify us. Are we ready to be radical, too? 
In the End, Does it Matter? 
    When I was a teenager, the priest I would go to for confession used to tell 
me, over and over: “In the end, we all get the same dirty hole in the ground.” 
What he meant was, it doesn’t matter how rich or smart or well-liked we are. 
We’re all heading to the same place. This life comes to an end for every man. 
All the money he earns, all the stuff, all the worldly esteem, will at some point 
be of no further use. We all get the same dirty hole in the ground. 

It was an important message for me to hear, because at the time, it all seemed so important: my after-school 
job and my FAFSA application and my grades. The admiration of my friends and teachers. I was so con-
sumed with what I was going to become that I wasn’t spending a lot of time thinking about who I was going to 
become. But the who is the only thing that lasts until the next life. 
    And to be honest, it’s all still too important to me. Avoiding sadness and disappointment. Saving money 
and being liked. Focusing on “the five-year plan” when it comes to career, house plans, and a whole bunch of 
other things I can’t take to my dirty hole in the ground. 
    Jesus was radical in his teaching that the “stuff” in life wasn’t all that important. It was radical for him to say 
that the worldly signs of success — wealth, popularity, pleasure — did not amount to a whole lot in the grand 
scheme of things and that suffering could sanctify us. It was radical in the ancient world, and it’s radical today. 
Are we ready to be radical, too? Lpi 
———————————————————————————————————————-————————— 

Stations of the Cross, Explained 
    In the earliest years of Christianity, the locations central to the story of Holy 
Week — the Garden of Gethsemane, Calvary, the Holy Sepulcher, and more 
— were destinations for pilgrims who wanted to experience Christ's sacrificial 
love for us in a physical way. In the years after the Crusades, pilgrimage to the 
Holy Land became impossible for most Christians, and the Stations of the 
Cross was popularized as a devotional means to pray through the passion and 
death of Christ. 
    Throughout history the number of stations has varied, with different  
traditions focusing on different events. In the 18th century, the number was 
officially fixed at 14 by Pope Clement XII. These stations are taken from the 
Gospel accounts of Christ’s passion and death, though there are several which 
are derived from tra-
dition and apocryphal 
sources, such as the 
meeting of Mother 
and Son and St. Ve-
ronica wiping the face 
of Christ. LPi 

ONLINE 
 
*Sacrament  
 Certificate  
 Request: 

ONLINE 
*Parishioner’s  
  
Contact  
Update:  

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 
.Reach a local audience  -   
.One full year of full color  ads  -   
.Low price for you  -   
.Big difference for our  church!  
Www.lpi.com/advertising-solutions 
 

Contact Lpi  
Today: 

 1-800-950-9952      

ONLINE GIVING                                   
*** 

 
 

♦Available at    
www.saintbarbarachurch.org 
♦Click on “Online Giving” 

     Wedding Banns       
              

         Xicali & Erik  
 (Feb 21, 2025)  
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
Ngày 22/02: Lập tông tòa thánh Phê-rô Lễ kính  -  Ghi nhận lịch sử – Phụng Vụ 

    Quyển lịch cổ nhất của Rôma (Depositio martyrum) có từ năm 354, xác nhận Thánh lễ “Ngai Tòa thánh 
Phêrô – Chaire de Saint Pierre” được mừng kính ngày 22.02, ngày dân Rôma nhớ đến những người quá cố. 
Nhưng sau đó, vì các Giáo Hội xứ Gaule không cử hành trọng thể các lễ trong Mùa Chay, nên Thánh lễ này 
được dời vào ngày 18.01, trong khi Giáo Hội Rôma vẫn giữ ngày cũ. Ngày lễ cũng khác và chủ đề cũng 
khác: trong xứ Gaule, người ta mừng lễ “Ngai Tòa thánh Phêrô tại Rôma”; tại Rôma, người ta mừng lễ “Ngai 
Tòa thánh Phêrô tại Antiochia”. Cuối cùng hai lễ nhập lại làm một và được xác định vào ngày 22.02, dưới 
một chủ đề: Ngai Tòa thánh Phêrô. 
    Tại Rôma, trong đại thánh đường thánh Phêrô, người ta còn giữ được ngai toà (tiếng La Tinh cathedra) 
của vị giáo hoàng tiên khởi, có nghĩa là ngai toà, theo truyền thống, thánh Phêrô đã sử dụng. Nó là biểu 
trưng cho uy quyền của Đức Giáo Hoàng như là Thầy dạy, Thượng tế và mục tử của Hội thánh toàn cầu. 

Thông điệp và tính thời sự 
    Thánh lễ kính Ngai Tòa thánh Phêrô giúp chúng ta đào sâu sứ vụ của vị Tông Đồ Phêrô và các đấng kế vị 
trong Hội thánh, nhờ phong trào đại kết, tìm cách kết hợp mọi Kitô hữu. 
    a. Ngai Tòa thánh Phêrô trước tiên nhắc nhớ đến sứ vụ Đức Giêsu trao phó cho Simon-Phêrô: “Thầy đã 
cầu nguyện cho anh để anh khỏi mất lòng tin. Phần anh, một khi đã trở lại, hãy làm cho các anh em của anh 
nên vững mạnh” (Lc 22,32). Mặc cho thử thách mà đức tin các Tông Đồ phải chịu (Satan đã xin được sàng 
anh em như người ta sàng gạo), đức tin của thánh Phêrô giữ vai trò nền tảng trong Hội thánh tiên khởi. 
Thánh Phaolô xác nhận Chúa Giêsu đã hiện ra với Céphas (Phêrô), sau đó cho nhóm Mười Hai (1 Cr 15,5); 
cũng thế, Phúc Âm thánh Luca xác nhận trong câu chuyện hai môn đệ đi làng Emmaus: “Nhóm Mười Một và 
các bạn hữu nói với họ: Chúa chỗi dậy thật rồi, và đã hiện ra với ông Simon” (Lc 24,34) 
    Phụng Vụ nhấn mạnh việc “đức tin của thánh Tông Đồ Phêrô” là đá tảng, trên đó Chúa đã xây dựng chúng 
ta. Phúc Âm Thánh lễ soi rọi niềm tin này của thánh Phêrô (Mt 16,13-19), trong lời tuyên xưng của Phêrô: 
“Thầy là Đấng Mêssias, Con Thiên Chúa hằng sống” Đức Giêsu đáp: “Anh là đá, trên đá này Tôi sẽ xây Hội 
thánh của Tôi“ (câu 18) Lời tuyên bố của Đức Giêsu là nguồn gốc sứ vụ cao vời thánh Phêrô thực hiện trong 
cộng đoàn tiên khởi, và theo truyền thống Công giáo, là nguồn gốc Tối Thượng Quyền mà tất cả các Đức 
Giáo Hoàng được lãnh nhận từ thánh Phêrô. 
    b. Sứ vụ của thánh Phêrô, công bố niềm tin đích thực và chân chính vào Đức Giêsu Kitô, cũng là xác nhận 
niềm tin của anh em và khuyến khích những người có trách nhiệm trong Hội thánh (Các kỳ mục hay trưởng 
lão). Vì thế, trong bài đọc một (1 Pr 5,1-4) thánh Phêrô nhắc nhở các kỳ mục, có nghĩa là những người đứng 
đầu các cộng đoàn, trách nhiệm của họ: “Anh em hãy chăn dắt đoàn chiên mà Thiên Chúa đã giao phó cho 
anh em : lo lắng vì lòng nhiệt thành… Đừng lấy quyền mà thống trị, nhưng hãy nêu gương sáng cho đoàn 
chiên.”  Đoạn Công vụ Tông Đồ đọc trong Phụng Vụ Giờ Kinh nhắc đến việc những người đã cắt bì tranh 
luận với Phêrô. Sau khi thánh Tông Đồ “nhắc lại câu chuyện từ đầu và trình bày từng điểm một cho họ, các 
thính giả bình tĩnh trở lại và ca ngợi Thiên Chúa”. Như thế thánh Phêrô đã củng cố đức tin cho anh em và kết 
hợp mọi người trong Hội thánh. Đá góc là Đức Kitô, nhưng Đức Giêsu nói với Phêrô: “Con là đá, có nghĩa là: 
Ta là đá không thể lay chuyển…còn con, con cũng là đá, con cũng vững vàng nhờ sức mạnh của Ta” (thánh 
Lêô Cả, Phụng Vụ Giờ Kinh).  TGPHanoi 

—————————————————————————————————————————- 

 
 
Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

Gần đây có những năm thánh chính thức nào?tiếp theo... 

 
Năm Thánh 1975  : Năm Thánh 1975 được mở ra dưới triều thánh Giáo hoàng Phaolô VI.  
     Năm Thánh này mang ý nghĩa Canh tân và Hòa giải, như được trình bày trong tông huấn Gaudete in 
Domino - Hãy vui mừng trong Chúa của ngài. Điểm nổi bật của Năm Thánh 1975 là cử hành trước tại các 
Giáo hội địa phương từ lễ Chúa Thánh Thần Hiện Xuống 10/6/1973 và kết thúc vào lễ Giáng Sinh 1974.  
     Năm Thánh 1975 là Năm Thánh cuối cùng trong lịch sử Giáo hội với việc Đức Giáo hoàng khai mạc bằng 
cách đập búa vào tường che Cửa Thánh ở Ðền thờ Phêrô. Khi kết thúc Năm Thánh 1975, Thánh Phaolô VI 
đã không còn tiếp tục truyền thống xây tường gạch che phủ Cửa Thánh nữa. 
     Năm 1975 cũng nằm trong bối cảnh khủng hoảng ơn gọi linh mục, do đó sự kiện đã khơi dậy mối quan 
tâm mới đến vai trò của Giáo hoàng, trong một viễn tượng truyền giáo được phục hồi bởi tông huấn Evan-
gelii Nuntiandi, một văn kiện được Đức Thánh Cha Phanxicô thường xuyên trích dẫn. ThanhLinh.net 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949

Bookkeeping, Taxes and Payroll 
Services in Santa Ana, CA

657-250-0048

Vanessa Garibay
Local Parishioner

1002 E 17th Street, Suite H
Santa Ana, CA 92701

Walk-In Appointments Available (Ask for Vanessa)
Free Consultations • Free Direct Deposit
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
Danh Trinh 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Danh Trinh 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros 
Danh Trinh 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
 

Saturday Feb 22, 2025 

Sunday  Feb 23, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


